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WELCOME!

Welcome!

VImaTe HauanH NO3HaHWA MO aHMUNCKIN e3UK
1 cKaTe Aa rv oboratuTe ¢ yBneKkaTtenHa KHura?
3all0 He onuTaTe € KpaTKn paskasn?
YeTeHeTO e eiviH OT Hal-epeKTUBHITE METOAN
3a yueHe Ha uy»[ e3vik. M36panu cmve 3a Bac 11 KpaTku paskasa,
C KOWTO [la NPEroBopuTeE 1 pasLLpuTe NO3HaHMATA CH
Mo rpamaTyika 1 neKkcuka. KpaTku KpuMmnHaneTa,
Masiko POMaHTMKa 1 3abaBHM UCTOPUM — C NOMOLLTA Ha
yBEKaTeNHMTe pa3kasy LLie HayumTe No-necHo e3nkKa.
Bceku paskas BK/OUBA HAKOMKO OTKBCa,
JOMb/IHEHV OT NPaBua v yNpaxHEHNA.
Taka MoxeTe a yeTeTe U yuuTe, LOKATO MbTyBaTe
WAV MO BPeMe Ha BakaHLMATa.



Kax 0a pabomume cbc camoyuumens?

Camoyunrenar BKaw0uBa 11 ypoka. Jopu 1 ja MMaTe MO3HAHNA 110 €31Ka, Bu
IperopbYBaMe Ja paboTUTe C yPOILUTe IIOC/IeSOBATETHO, Thil KATO TEMUTE Ce
Ha/IrpakJiaT 1 rpaMaTVKaTa HOCTEIIeHHO CTaBa MO-CI0XKHA.

Bcexkn YPOK BK/II0YBa €IMH KPAaTbK pa3Ka3, JOII'b/IHEH OT IOAXOAAI N
YIIpa>XHEHUA. Paska3br B PaMKIUTE Ha €INH YPOK € pa3/i€/ICH Ha YaCTH.

3amoyHeTe C I'bPBATa YaCT Ha pa3Kasa. [IpeBofbT Ha TPyIHUTE IyMM € U3BEJIeH B
Kape Ha cTpanniara. C IOMOILITA Ha JIEKCHMKA/THUTE YIIPayKHEHIIA 1je IIPOBepuTe
pasbypaHeTo 1 Iie yIpa>kHUTe HOBUTE AyMIU. BaXkHM rpaMaTUIHM IpaBIIa Ce
BBBEX/AT C IIPMMEPHU OT TEKCTa, ITOC/IeABAHY OT IPABI/IA U YIIPAsKHEHMA.

Taka mocTeneHHO e IpeMIHETE NIPE3 OTAETHNTE YaCTU Ha ICTOPUATA U 11Ie
AOCTUTHETE O Kpasd. Bes ocobenn ycnnmA e pa36epeTe CMJCDBJIAa Ha pa3Kasa,
Ie Hay4YNTe HOBY AYMU U TPaMaTUYIHI IIPAaBIJIa U € IPOBEPUTE 3HAHMATA CU.

B kpas Ha KHUTATa Ille HAMePNTe OTTOBOPNUTE Ha YIPAKHEHUATA ¥ a36yueH
peYHMK.

JloKerasame Bu npusammd, uemene!

Om pedaKuusma

M3non3BaHn CbKpalleHns:

CbKpalleHue | 3HaueHune

AE American English -
aAMepPVIKAHCKM aHIMMIACKN

pl. plural = mHOXecTBeHO uncno

sb. somebody — Hakol

so. someone — HAKON

sth. something - Hello

HKI HAKOrO

HLY Hewo
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1. THE STRANGER

“Tickets?” says the CONDUCTOR.

I am alone in a small COMPARTMENT of an old STEAM TRAIN. It is
midwinter and outside the evening sky is black. With a smile I take
my ticket from the pocket of my coat and pass it to the conductor.
“ALL THE WAY to Whitby?” he asks. “Are you STAYING there for the
night?”

“Yes,” I reply. “A friend says they have the best fish and chips in
England.”

The conductor smiles. “It’s true. And where are you from? That’s
not an English accent.”

“Canada. 'm here on holiday TD EXPERIENCE some traditional
English culture.”

“In the middle of winter? Well, I SUPPOSE you Canadians like the
cold. And whereare you staying?”

“A small hotel'near the HARBOUR.”

“Ah, very good. You can see the ABBEY from the harbour. Well,
enjoy the journey. This old steam train is not very fast, but it’s
certainly traditional.”

The conductor closes the door to the compartment and I make
myself COMFORTABLE. The compartment is not very warm, but I
have a hot FLASK of tea in my bag. I take it out,

conductor

— KOHOYKmop
compartment
- Kyne

steam train

- napex enak
all the way

- npe3 yenus
nem

to stay
- ocmasam,
omcadam

to experience
- myk:
3ano3Hasam ce

to suppose
- npednonazam

harbour
- npucmanuwe

abbey
—abamcmeo

comfortable
- yoobeH
flask

- mepmoc



THE STRANGER

crossword
- KppCmocso8uya

to make s.o.
feel tired
— U3MOpABAM HKe

to disturb
- 0be3nokoasam

tall - sucox
pale - 651€0

curtain - nepde

suddenly

- 8HE3aNHO

very awake

— Hanws1HO 6y0eH

welcoming

- OpyxesntobeH,
npusemsnug
expression

- uspaxeHue

pour a cup, then open my newspaper. The stories do not interest
me, so I find the CROSSWORD and begin to complete it.
After some time, the slow rhythm of the old train begins to MAKE

ME FEEL TIRED, so I close my eyes.

I sleep for no more than a few minutes, then a noise in‘the
compartment wakes me and I scream in surprise.

“Excuse me,” says the stranger. “T am sorry to DISTURR you.”

He is a TALL elegant man with black hair, dark eyes and PALE skin.
He is standing by the window of the compartment and I see that
the CURTAINS are now closed.

“It’s fine,” I say, then I watch him sit down and look at me.
“You're from Canada,” he says. “Ontario. Ottawa?”
“My God, yes, how do you know?” T ask, SUBDENLY VERY
AWAKE.

He smiles and for a second I see his perfect
white teeth. “Tlove to travel. Canada is one
of my favourite countries, the people there
are so ... WELCOMING. They always invite
me into their homes.”

I think, that I see a strange FXPRESSION
on his face when he says this, but I do not
understand why. “And you?” I ask. “Where

are you from?”




1.

A TRIP T0 WHITBY

THE STRANGER

MpoueToxTe N OTKbCa OT pa3Kka3a BHUMaTenHo? OTroBopeTe Ha
BbhpocuTe. Bb3aMOXKHO e a Ma noBeye OoT eANH BEpeH OTroBop.

-

Why does the narrator travel to

Whitby?

A To eat the best fish and chips
in England.

B To see the Abbey.

C To experience English culture.

The narrator feels ...
A traditional.

B comfortable.

C ftired.

Why does the narrator scream?

A Heis threatened by the
conductor.

He is woken up by a'noise.

He is shocked by-something he
sees outside.

2,
o
o
O

(OIOTON

Ooo¢*®

Who is the narrator?

A An English tourist.

B A Canadian tourist.

C A Canadian businessperson.

The strangerhas ...
A black hair.

B fair hair.

€ yellow teeth.

Where does the narrator stay?
A Inabed & breakfast.

B With friends.

€ Inasmall hotel.

[MBETHUKBT HaUCTVHA K Age puba n KaptodeH unnc? He. Ton sige prnba
1 NbpXXeHn KapTodu. Korato cte BbB Bennkobputanus nnm B CALLL, He
3abpaBANTe pasnunKaTa B aMepuKaHCKnA aHrnnckn (AA) n 6putaHckma

aHrnunckn (bA). MoHAKora 3a e[HO M CbLUO HELLO Ce U3MON3BaT Pa3fiMyHu
aymn. BputaHumte HapuyaT mbpxeHuTe Kaptodu chips, a amepurKkaHuuTe —
French fries. lMoHsKora uma passnvka B M3NMCBaHETO Ha AyMUTe —
6puTaHumTe nuwat favourite, a ameprkaHuuTe - favorite.




THE STRANGER

WITH A SMILE
| TAKE MY TICKET FROM
THE POCKET OF MY COAT
2. TRAVELLING VOCABULARY AND PASS IT T0 THE CONDUCTOR.
maBHMAT repoi nbTyBa ¢ Bnak. OTKpuinte Cyemuska Bajs Gunera ci
KOV IyMU MOXe fia ce CPeLyHaT No BpeMme Ha OT /106 Ha IKETO U TO TofABaM

Ha KOHJ[yKTopa.
nbTyBaHeTo. CBbpXKEeTe AYMUTE CbC CHUMKMTE.

___ A conductor

___ C old steam train

___ B ticket

D curtain ___ E compartment

___ F window



THE STRANGER

3. WHERE ARE YQU FROM?

KaHapga - KakBa npeKpacHa cTpaHa! HanvweTe Ha aHIMNCKN MMeHaTa Ha
CTpaHuUTe, B KOMTO Ce€ HamMUpaT Te3un 3abenexnTenHocTu.

KoHAYKTOPBT MUTa NBTHYKA 33 NPOM3X0Aa My:
Where are you from? MoxeTe ga nonwutate n: Where do you
come from? nnn Where do you live? Kede xuseeme?
A Taka moxeTe fia otroBopute: | am from Bulgaria.
unu | come from Bulgaria.
HO: I live in Bulgaria. XXuges 8 bosieapus.

1



THE STRANGER

4.T0 BE OR NOT TO BE

[la nperoBopuM eAviH OT Hali-BaXXHUTe aHrMIACKM raronu. Tabnuuarta cbc
CrpeXkeHneTo Ha rarona to be e HenbHa. [poyeTeTe OTKbCa OT pa3kasa
olle BeHbX U NoTbpceTe nunceawmte ¢opmu Ha rnarona. MonbnHete
Tabnuuyara.

tobe

I we are
you___ you are
he/she/it_ | theyare

MonbnHeTe TeKcTa. Tabnuuara we Bu nomorHe.

The conductor asks, "Where 1. you from?”

The passenger2. _ from Canada.

He3.  tired.

The stranger4. ___ sorry because he disturbed the passenger.

The passenger and the stranger 5. travelling to Whitby.

OcBeH ropeonucaHute opmu Ha rnarona to be,
B TEKCTa Ce CpeLlaT 1 KpaTkuTe dopmu ‘m, ‘re, ’s.
Te ce n3nonssar 4eCTo B Pa3roBOPHUA 31K
1 B HeodULIMANTHW MENN:
lam =1I'm, you are = you're, he is = he’s,

we are = we're, they are = they're.




KakbB e To31 3aragbyeH NbTHUK?
OTKbAe 3Hae, ye pa3KkasBaubT e ot KaHapa?

“I'm from ... Europe. Not England, but | B0 LOVE this part
of the world.”
“Whitby?”
“Oh, yes. Whitby is very special to me. It is a place ... very close to
my HEART.” And again T see that §TRANGE expression and I want
to ask him what is so funny, but I do not.
“So why do you like Whitby? Because of the fish and chips?”
And this time the stranger opens his mouth and laughs. “Oh no,
my friend, I never eat ... fish and chips.”
Then for some time, the train moves across the cold English
COUNTRYSIDE and we talk. He is a very. POLITE and interesting
man. He says that he speaks many languages and that he has
houses in many parts of the world.
“And what is your PROFESSION2” T ask.
“Tam a writer. A GHST writer. T help other people write books.”
“That’s very interesting. Are the books famous?”
“Oh yes, one is very famous,” he says with another smile. “Ah,
do you feel that? The train is starting to slow. I think that we are
near Whitby now. Tell me, my friend, would you like Tﬂ JOIN me
for something to drink this evening? I am very THIRSTY after this
long journey.”
“Oh,” I say. “Yes, why not?”
The stranger smiles at me. “Good, that’s very good. But first you
must see the Abbey.”
“Oh yes,” I say. “MAYBE we can see it from the train.” And I move

my hand to the curtain and open it.

THE STRANGER

I do love
— MHO20
xapeceam

heart - cepue
strange
- cmpaHeH

countryside
- nposuHyuA
polite - yumus

profession

- npogpecus
ghost - dyx,
npuspak

to join sb.

- npass
KOMNAHUA Ha HK2
thirsty — xadeH

maybe
- Moxe 6u



THE STRANGER

to shout
- nposukeam ce

seaside town
- KpalibpexHo
2padye
however

- obaye

we should
- Hue 6u
mpsa6easno oa

“No!” he SHOUTS. “Close it! Close it now! We can see the Abbey
later.”

But I do not close the curtain, because I see something very
strange. The small SEASIDE TOWN of Whitby is in the distance.
Above it, on a small hill, is the famous Abbey.

It is not this, HOWEVER, that is strange.

No, it is the reflection in the window that I do not like. For a
moment I cannot understand what is wrong. I can see my own
face in the glass. I can see the town and the Abbey.

But I cannot see ...

“Ah,” the stranger says, but this time he .does not smile. “Maybe
WE SHOULD have that drink now.”

And the lights in the small compartment go out.

/\/\A

\‘"
ll




THE STRANGER

3. THE END OF THE TRIP

Pa36paxTe 1 BTOpUs OTKbC Ha pa3Ka3a? OT6enexerte Aanu TBbpAeHNATa

ca BEepHU Unu He.

1. The stranger is not from Canada.
The stranger loves fish and chips.
The stranger helps other people write books.

The stranger wants to look at the Abbey.

7o B
O ¥,0 O O
O O O O %

The passenger can see the face of the stranger
in the window.

6. DESCRIBING PEOPLE

KakBo HayuyunxTe 3a uy)Kp,eHeua? I'IOT'bpceTe B OTKbCa npunaraTtesiHi, KOuto
we By nomorHar ga ro onviiere No-TO4YHO.

1. p (yumus)
2, (UHMepeceH)
3.t (xaoeH)

Ho pa3ka3BaubT e NPUTECHEH OT OTPaXXeHNETO, KOETO BUXKAa B Npo3opeLa
Ha KyneTo. lMoaguepTaiTe npunaratenHuTe.

~.“on a small hill, is the famous Abbey. It is not this, however, that is strange. No, it is
the reflection in the window that | do not like. For a moment | cannot understand
what is wrong.



THE STRANGER

B cnepBawma OTKbC MHOrOKpPAaTHO ce cpella rnaronHaTta ¢popma
Ha cerawHo BpeMe — present simple. Kakso By npaBu BneuatneHne
BbB ¢popmarTa 3a 3. iMue eANHCTBEHO Yncno? [loBbpLieTe NpaBuIoTo.

7. PRESENT SIMPLE TENSE (1) @

O YES, O T SAY
ONE 1§ VERY “YES, WHY NOT
WITH ANOTHER SWILE. HIESETVE

,»O [Ia, elHA OT TSAX € MHOTO «
« B »,O“ - kasBam - ,,J]a, 3amo
M3BECTHA,  Ka3Ba TOI C «
He? SHenosnatuar mu ce
yCMMBKA.
yCcMMXBa.

OKOHUaHWeTo B 3. u1Lie eAnHCTBEHO YMCIO B present simple ce obpa3sysa
cpobasaHe Ha 1. .

Mma HAKou oco6eHoCTU. OTKPMIATe OKOHYaHMATA Ha FMaroinTe B
n3peyeHnaTa 4ony ncnomoLTa Ha NpuMmepuTe oBbpLUeTe NpaBuiara.

He goes home. She does her homework.

Mpw rnaroan.kato to go v to do ce pobaga 2. .

She kisses him. The dog watches them.

[1pvi TNaronu, KOWTO 3aBbPLUBAT Ha =S WM WNMALLA CbrlacHa, ce fobasd 3. .
He tries to understand.

[Mpu rnaronu, KOWUTO 3aBbPLIBAT Ha CbracHa + -y, TO -y NpemM1MHaBaB 4. .



THE STRANGER

8. PRESENT SIMPLE TENSE (2)

Kak 3Byun nuctopusTa ot rneiHa Touka Ha Heno3sHaTusa?
MocTtaBeTe rnarona B cko6u B npaBuiHaTta ¢popma.

‘Ohyes, oneisveryfamous,"11._ (say) with another smile.
“Do you feel that? (..). | think that we are near Whitby now. Tell me, my friend,
would you like to join me for something to drink this evening? I am very:thirsty
after this long journey." “Oh,"he 2. (say)."Yes, why not?"

3. (smile) at him.

9. THERE, THEIR OR THEY'RE?

BHumaHume! Te3n TPpU AYMU ce NPON3HACAT € HaKBO, HO UMaT CbBCeEM
pPa3/2IN4yHO 3HaYeHue.

there (mam) There are a castle and a wall on a hill.

their (mexeH, npumexamenHo-npunazamesnHo) Their owner is a very old, mys-
terious man.

they’re (me ca) They're very impressive.

MoxeTe nn garu pasnuunte? Onutante! MNoctaBete npaBunHaTta gyma.

The stranger points at the trainwindow. 1. outin the darkness,
| cansee a castle.

‘Look at the walls," Isaytohim,“2. _ beautiful! Tell me, you write
ghost stories and have visited many people.

Have3._ storiesinspired you? The castle certainly has.”



THE STRANGER

10. NEGATIVE FORMS IN PRESENT SIMPLE

MpoueTeTe olle BeAHDBK NOC/IeAHNA OTKBC OT pa3Kasa 1 OTKpuiTe
3 otpuuartenHu ¢popmu B present simple.

1. |

2. |

3. He

OTpuuaTtenHuTe n3peueHns B present simple ce 06pa3sysat cbCCnomarateneH
rnaron don’t + ocHoBeH rnaron:

I don’t know.

B 3. nviLe egnHCTBEHO YMCIO OTPULATEIHUTE U3peYeHs ce 06pa3yBaT CbC
cnomarateneH rnaron doesn’t + OCHOBEH raroJs:

He/she/it doesn’t know.

Don't e cbkpateHa popma Ha do + not,adoesn’t Ha does + not.
Mpw 0bpa3yBaHeTo Ha oTpuLaTenHa-Gopma B 3. 1Le eUHCTBEHO YMCIO
He ce [00aBs -S KbM OCHOBHWS [J1aros:

He asks.

Ho: He doesn’t ask.

HPEB'preTe n3peyvyeHnATa B oTpuuaTenHun.

4. |see that strange expression on his face.

5.l want to ask him what is so funny.

6. The stranger smiles.

Q,



THE STRANGER

11. 1 CAN'T DO THAT

C Kol rnaron nspassBame, 4e MOXKeM U He MOXeM Aia HanpaB1M Helo?
MNoTbpceTe npumepn B paskasa.

1. We

2. |

OtpuuatenHata dpopma e cannot nnv can’t. BHrmaHve! Gopmara 3a 3. nuue
eAVIHCTBEHO uncno ce obpasysa 6es -s: he can, cvoTs. he cannot.

12. WHAT IS CORRECT? @?

OT6enexerte TBbpPAEHUATA, KOUTO CbBRAAaT C pa3Kasa. 06'preTe
BHMMaHMe fann n3pevyeHneTo e oTpuyaTtesiHo Nin He.

1. A The stranger loves this part of the country.

B The stranger doesn'tlove this part of the country.

A | open the curtain.
| don't open the curtain.

The stranger speaks many languages.
The stranger doesn't speak many languages.

O OO0 OO0 OO0
@ > @

@ >

[ like the reflection in the window.
I do not like the reflection in the window.

O O

A At the end of the story the stranger smiles.
B At the end of the story the stranger doesn't smile.
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13. MY DEAR FRIEND...

"My friend” ([lpuamernto) ... lann HeMO3HaTUAT HancTu Ha Lie ce CNpuATenH C
pa3ka3Baua’? [lorneaHeTe NpUTEXaTeNHUTE NMPUNaraTenHn, T.e. JyMUTE, KOUTO
MOKa3BaT, Ha KOro NMpUHAAnexu Hello. Te BUHArM CTOAT npep CblieCTBUTENHO,
Hanp. my castle — moam 3amek. MornepHete dopmnTe:

MpuTexaTeNHN NpunaraTeiHn “ITISA

PLACE ... VERY
CLOSE TO MY HEART.”

,ToBaMsACTO ... MU €

my our

your your

his/her/its their

MHOTO CK'BI10.”

MoctaBeTte npaBuiHNTE NpuUTeXaTeJsIHU NpuwiaraTtesiHn B TEKCTa.
JInuHOTO MecToMMeHNEe B CKOOU we Bu nomorHe.

The narrator thinks:

Oh, the stranger opens 1. (he) mouth and laughs at
2, (I fish and chips. 3. (he)
behaviour is very polite and 4. (he) houses are in
many parts of theworld. | wonder what 5. (we)

conductor thinks about this man.

He asked'me, “Can | see 6. (you) ticket, please,”

buthe didn't ask the stranger about 7. (he) ticket.

B aHrMNCKNA e31K CbLLeCTBYBaT U NMPUTEXATENTHW MECTOVMEHUA
(mine, yours, his/hers/its, ours, yours, theirs).

3a pasnvika oT NpuTeXaTesIHUTe NpUIaraTenHy,
Te ce n3nonseat camoctositesiHo: The castle is mine.

20
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14. THE STRANGER

Mo3HaxTe N1 KOn e TallHCTBEHUAT HEMO3HaT B pa3Kka3a? CBbpxeTe
BbNpoCUTE C NPaBUIHUTE OTFOBOPMU.

1. Why do you close the curtains? A lliveina castle.

2. Where are you from? ® B |don' like sunlight.

3. Where do you live? ¢ I'm from Transylvania:

4. How old are you? D My name is Count Dracula.
5. What do you like to drink? E  I'm hundreds of years old.
6. What's your name? F My favourite drink is blood ...

Bram Stoker, aBTopbT Ha Ny6nukysaHusa npes 1987 r. pomaH Dracula,
Ce BAbXHOBABA [ja Npecb3faje nepcoHaka Ha rpad [pakysna no Bpeme Ha eAHO
noceuweHuve B Whitby. MacToTo ce cnomeHaBa 11 B camyisl pOMaH, KbAeTo efjHa OT
repounHuTe nuiie 3a orpomMHaTa 1 CblUEBPEMEHHO U3KITIOYNTEJTHO KpachBa PyuHa.
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3a yyaluy ¢ HaYanHu
no3HaHuWA No e3uka

CamoyuunTen B pasKasu
AHITIUNCKU

JlexxepHuAT camoyumTen 3a yvallm C HadasiHM NO3HaHWUS
o 3a6aBHVI, POMaHTUYHU, KPUMUHAJTHUN — KPATKKN pa3Ka3su
3a BCEKWN BKYC, C KOUTO Aa npoBepute cebe cu u

Aa paswnpuTe nosHaHMATa Ch.

o [pamMaTUYHM NpaBuIa 1 pasHoobpasHM yNpa>kHEHWS 3a
3aTBbp)KAaBaHe Ha Hay4eHOoTo.

o OTnunyeH n3bop 3a BCEKU, KOMTO 0bBUYa KHUTUTE
W npeanoyunTa Aa yum esunka, 6es aa sybpu npasuna.
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